	Scenariu în limba română: 


	English Script:

	Narator 1: 

Scurt, de ce am ales Florica, aici nu confund, Florica nu este un hotel, nu este un restaurant, este înainte de toate un lăcaş  de istorie, de istorie veritabilă a României, şi simplu fapt ca poţi să arăţi mobilier , ceva cărţi datate la începutul de secol  XX, unele chiar cu trecut în secolul XIX,  se pare că este o dovadă clară că putem să arătăm că acest popor are un trecut cu cultură, şi nu orice cultură; şi nu în ultima instanţă  are rădăcini într-o familie de romani, care s-au numit Brătieni, care demonstrează că totuşi România s-a putut autoguverna. 

Narator 2:

Centrul Bratianu rămâne deschis tuturor celor care doresc să guste  istoria Argeşului, să guste din cultura  poporului român, respectiv a  poporului din această parte a ţării, şi cred   eu că  prin tot ceea ce noi vom face acolo vom fi la înălţimea solicitărilor atât a  vizitatorilor interni cât şi vizitatorii externi. 


	Narrator 1:

Shortly, why have I chosen Florica, here I can’t make a mistake, Florica is not a hotel, it is not a restaurant, it is before  everything a historical  place, genuine Romanian history, and the simple fact that you can show a piece of furniture, some books dating back  at the beginning of the 20th century, some  with a past  in the 19th century, it looks like a clear  piece of evidence  that we can show that this people has a history with culture, and not any culture; and last, but not least, it has roots  in a family of Romanians, called the Bratians, which proves that Romania was able to  governate  itself.

Narator 2:

 The Bratianau Centre is open for  everyone who want to  taste the history of Arges, to taste the culture of the Romanian people, and of the people from this part of the country, and I believe that through everything that we will do there we will meet the requests of both local and foreign visitors


